
6. Я считаю, что фоновая музыка важна

«Прежде всего, я хотела бы извиниться перед Его Величеством Королем и другими гостями за
возникшей проблемы на выпускном вечере.

　Обычно я должна немедленно покинуть это место и уладить спор между сторонами, но у меня
нет другого выбора, кроме как оспорить, если я даю одностороннее мнение по поводу ложного
обвинения.

　Баронесса Сильва не отказалась и не извинилась за свои слова, поэтому я хотела бы дать вам
время доказать мою невиновность здесь».

　Когда я с любезно как пологается леди попросила разрешения у, Его Величества, Король сам
сказал: «Простите меня».

"Спасибо"

　Теперь контратака началась.

В танцевальном зале, где уже никто не танцует, торжественно раздается шедевр,
напоминающий о безмятежности перед бурей. Место, где звук приглушен, чтобы он не мешал
дальнейшему развитию, вероятно, профессиональное чутье оркестра.

　Если вы зайдете так далеко, я сыграю ее идеально - для мисс Шарлотты, дочери злодейки.

«Прежде всего, ту мерзость, которую сказал баронесса Сильва, но ... Я лишь указываю на
общие манеры аристократов.

　Она хочет разговаривать со старшими без разрешения, прижиматься к чужому жениху
больше, чем необходимо, и танцевать несколько раз за вечер.

　Дружелюбие - добродетель, но только с разрешения более высокого ранга. Это неуместно?

　Другая леди прижимается к жениху ... Подумайте о чувствах женщины, которой это
показали. Разве это не естественное соображение для человека?

　Постоянные танцы возможны только в том случае, если есть надежда на будущее. Похоже, я
не знала этого здравого смысла, поэтому просто поговорила с ней ".

«Издевательства - это издевательства, когда получатель так считает!»

　Я не обращаю внимания на мисс Шарлотту, которая встает, и продолжаю.

"Затем был вопрос о личных вещах.

　Вы сказали, что я что-то разрушил или украл, но я вообще не причастен. Ужасный аргумент.

　Я спрошу наоборот. Насколько сильно вы беспокоились, когда обращались к Его
Королевскому Высочеству Гарретту с жалобой на нанесение ущерба и кражу?

　Между прочим, я думаю, что Его Высочество Гарретт был бы разочарован, если бы узнал, что
предмет был продан».

«Что ... за чушь! Какие у тебя есть доказательства!»



　Мисс Шарлотта, которая внезапно стала подозревать свое поведение, теперь цеплялась за
Брэндона-сама и он крепко держит, чтобы она не могла сбежать.

"Я невеста Его Королевского Высочества Гаррета, принца Королевства Ланедор.

　За моими действиями постоянно следят конвоиры, поэтому они будут свидетельствовать о
моей невиновности. Я также чутко отношусь к обстоятельствам вокруг моего жениха, Его
Высочества Гарретта. О вашей невиновности --- О, разве вы не знали о существовании
эскорта? "

　Некоторые из выставленных на продажу вещей были куплены Эмбер и другими «тенями»,
также хранятся квитанции. Вещественные доказательства идеальны.

«Когда дело доходит до платьев, вы говорите о куске ткани с обнаженной спиной, что ужасно
говорить?

　Я не думаю, что я незамужняя дочь, например, на вечеринке появится в таком бесстыдном
платье. Более того, вроде бы сшила я сама, но ... у меня очень странная чувство прекрасного, и
я в затруднении.

　Прежде чем войти в зал, давайте признаем, что я испачкала свой подол выпивкой. Однако
если вы пойдете на вечеринку как есть, вам будет стыдно. Я благодарна, но не могу винить
тебя ".

"Я говорила с Ребеккой о платье - дочери маркиза Ховарда.

　Комната в общежитии была рядом с баронессой Сильва ... Я не могу поверить своим
глазам. Однако я не могла решить, что делать, поэтому оставила это директору общежития
маркизу Ховарду».

　Так свидетельствовала Софи. Я не хотела вовлекать своих друзей, но она, похоже, была
невыносима.

«Я также присутствовала на сцене, где пила. Это правда, что сказала маркиза Ховард».

　Саманта, которая стоит рядом со мной, тоже оказывала поддержку. Улыбнувшись и
поблагодарив друзей за их должную поддержку.

　С другой стороны, Камиза становится шумной с Завадзавой. Кажется, его смущают
невозможные факты, которые открываются одно за другим.

　Несмотря на то, что ее взгляд на мисс Шарлотту становится холоднее, она не говорит:
«Прошу прощения, прекратите». Я думаю, что это большое дело.

«И вы сказали, что разорвали платье, но есть свидетельства, что вы сами засовывали ножницы
в швы.

　Вы думаете, что у будничных поручений нет сердца? Если вас ежедневно обвиняют в
незначительных ошибках, ваша готовность защищать Господа уменьшится».

«Посыльный из будки - простолюдин! Свидетельство такого человека ...»

"Вы не вправе выплевывать эту строку, если игнорируете ряды аристократического общества.



　Более того, вы не должны сами терять платье, жаловаться мужчине, что кто-то изводит вас, и
покупать платье ".

　Усекли.

"Наконец, о головорезах ...

　Если ночью выйдешь из женского общежития и вылетишь на улицу, разве не естественно, что
тебя найдут и арестуют охранники?

　Кстати, о шоке от просмотра сцены из окна ...!

　Я торопилась ппозвать горничную, остановить охрану и позаботиться о том, чтобы ничего не
предать огласке. Ни за что, я думала, что напали на нее ".

　Когда я грустно покачала головой, в зале возникла ко мне атмосфера симпатии.

　Дирижер, который продолжает играть, тоже отличный, и грустная мелодия мягко
перекликается.

«Тем не менее, я не могла направить своих младших учеников на правильный путь, я не могла
поддерживать порядок в общежитии в качестве менеджера общежития, и даже мисс Шарлотта
испортила такой, важный день, который бывает раз в жизни для выпускников. Не могу сказать,
что она очень подходит принцессе.

　Ваша мудрость ваше высочество Гарретт было предвидено ... Мы очень серьезно относимся к
тому, чтобы не было негативных слов по поводу отмены помолвки.

　Вдобавок ко всему, я готова принять отказ от помолвки и спокойно жить на территории,
контролируемой моим отцом».

"" "" Хм? "" ""

　Тут и там доносятся удивительные голоса в мою сторону, которая грациозно садится и
кланяются любезности леди.

　Причина ухода из кандидата в принцессы- грех, близкий к провалу. Однако, пока вы живете в
аристократическом обществе ящерица Шарлотта также трудно удержать меня, чтобы взять на
себя ответственность, не отрезав себе хвост.

　Для меня, если фамилия не очернена, помолвка может быть благополучно решена, а мисс
Шарлотта может быть снята, так что вина Его Королевского Высочества Гарретта, который
немного изменился, может быть облегчена, результат можно сказать быть хорошим.

　Если Ее Королевское Высочество Гарретт любит перевоспитывать мисс Шарлотту и вырастет
достойным принцем человеком, пожалуйста, сделайте все возможное.

　Вчера я отправила отцу доказательства ложных обвинений, и он изначально не хотел
приводить меня в королевскую семью.

　Как вассал, я не могла отказаться от консультации с королевской семьей, и я верю, что если я
захочу применить свои навыки на территории, я использую свою силу и придирки, чтобы
избавиться от помолвки.



«... Давайте создадим новую конференцию для обсуждения этого вопроса.

　Это конец события, так как необходимо подтвердить факты.

　Пока не будут приняты дальнейшие меры, этот случай будет бесполезен. Это королевский
приказ ".

"" "" Ваша воля! ""

　После решения Его Величества были услышаны слова согласия, заполнившие зал, и звук
самого большого приветствия.

　Я был очень довольна своей работой, и тихо покинула место встречи с разрешения, грустно
улыбнувшись.

　Когда я уходила, в танцевальном зале звучала легкая музыка.

Спасибо за отношение.
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